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The Governments of the Member States and the Commission of
the European Communities \^rere represented as follows:

Eglgtgg'
Mr Paul DE KEERSMAEKER State Secretary for European

Affairs and Agriculture

Denmark:

Mrs Britta SCHALL HOLBERG

9srsgly:
Mr Ignaz KIECHLE

Mr \,Valther FLORIAN

Minister for AgricuLture

Federal Minister for Food,
Agriculture and Forestry

State Secretary,
Federal Ministry of Food,
Agriculture and Forestry

Greece:

Mr Yiannis POTTAKIS

§peit:
Mr Carlos ROMERO HERRERA

Minister for Agriculture

Minister for Agriculture,
Fisheries and Food

France:

Mr François GUILLAUME

Ireland:

Mlnister for Agriculture

Mr Austin DEASY Minister for Agriculture

I!ely:
Mr Filippo Maria pANDOLFT Minister flor Agriculture
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lglsulggrg:
Mr Marc FISCHBACH Minister for Agriculture and

Vi ticul ture
Mr René STEICHEN State Secretary,

Mlnistry of Agriculture and
V1 ticul ture

Nelberlæ9s:
Mr Gemit BRAKS

Eer!geel:

Mr Alvaro BARRETO Minister for Agriculture

Ulr!eÊ-[ile9gs':
Mr Michaer JOPLTNG Minister of Agricurture,

Fisherles and Food

Mr John GUMMER Minister of State,
Ministry of Agriculture,
Fisheries and Food

Commission:

Mr Frans H.J.J. ANDRIESSEN Vice-Presldent

Mlnister for Agriculture
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AGRTCULTURAL CONVERSION RATE FOR THE IRISH POUND

L5/ L6. rX.86

The Council adopted by a qualified majority a Regulation fixing
the conversion rates to be applled in agriculture to the lrish pound.

From 22 September 19BG these rates wiII in general be

l ECU = f. Irl 0,8l-7756 for animal products and l ECU = 1. Irl 0,782478

for vegetable products.

MONETARY COMPENSATORY AMOUNTS IN THE EGGS AND POULTRY SECTOR

In concludlng its discussions the Council decided, by a qualified
majority, to extend until 3L October 1986 the total suspension of the
MCAs with respect to France, and the partial suspension for the
United Klngdom, currently in force 1n the eggs and poultry sector
under Regulation No 2062/86.

MILK SECTOR

The Council- heard a communication from the Commission, together
with specific proposals for urgent measures to be taken to improve
control of milk production, which was in structural surplus.

Following an initial exchange of views which allowed the
various delegations to volce their first reactions from the political
point of view, the Council- acknowledged the urgency of reaching
conclusions on the matter given the dlsquieting growth in butter
and milk-powder surpluses.

In preparation for the Councilrs discussions of the matter in
October, the Council asked the Special Committee on Agriculture to
make an early and thorough examination of the Commission proposals.
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IISOCIAL BUTTERI'

The council discussed, inter arla, a number of amendments
to the originar commlssion proposar and at the end of its
proceedings agreed to ask the special committee on AgricuLture
to carry out a close study of these suggestions and to make an
overall report to it at its next meeting.

IMPORT LEVY APPLICABLE TO CERTAIN ITIES OF MAIZE AND SORGHUM

Following its discussion of the matter, the council adopted,
by a qualified majority, a Regulation implementing the interlm
solution finalized on 1 Jury of this year following the dispute
between the community and the united states regarding the impact
of Spainrs accession to the Communlty on the agricultural sector.

This solution provides that if, in the period from 1 July
to 31 December 1986, uni-ted states exports to spain of maize,
sorghum, corn gruten feed, brewing dregs and citrus pellets farl
below an average of 234 ooo t per month, the revy on imports of
maize and sorghum into the community from third countries may
be set at a reduced level (on the basis of an invitation to tender)
for the quantities corresponding to the dlfference between
234 OOO t and the amount actually imported.
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SPECIAL MEASURES IN RESPECT OF OLIVE OIL

The Council recorded lts agreement in prlnciple to the
Regulation making provision for

an extension for one year, i.€. until 31 October 1988, of the
period of Community contribution to the cost of setting up

and operating inspection agencies for olive oil;

increasing the maximum amount provided for agencies in Spain
and Portugal (maximum 14 MECU).

The Regulation will be adopted formally once the European
Parliamentrs Opinion has been received.

RESTDUES

On 31 July 19Bl- the Council adopted Directive BL/6OZ/EEC
prohibiting with immedlate effect, ln the lnterests of consumers,
the administering and placing on the market of stllbenes and
thyrostatic substances and regulating the use of other substances.
on 1-6 Jury 1-985 the council supplemented that Directive with
general principles to govern controls on animals and meat.

On 31 December 1985 the Council furthermore prohibited the
use of any substances with hormonal effect in animal production,
with the exception of those needed for therapeutic treatment.
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fn adopting by a quallfied majority the Directive concerning the
examination of animals and fresh meat for the presence of residues,
the Council is supplementing the rules on the control of the use of
anabolic substances in animals while extending the checks made on

residues in general in farm animals, meat and meat-based products,
whether such products are intended for Member Statesr domestic
markets or for intra-Community trade. Thls Directive contributes to
achieving the objectives of the Internal Market.

hllth a view to arrivlng at uniform controls within the Community,
national plans specifying the control measures will be approved at
Community l-evel in accordance with the following schedule:

submlssion of plans to the Commission by the Member States

= before 31 May 1987 as for the control of hormones

= before 31- May 1988 as

approval of plans by the

for the other residues

= before 3O September L987 as regards plans for the control of
hormones

= before 30 September 1988 as regards plans for the other residues.

These plans, which must comply with the general criteria laid
down in the Directive, may be adjusted to take account of regional
and national situations in the Member States.

regards plans

regards plans

Commission
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Application of these plans by the various Member States may be

the subject of on-the-spot checks by Commission experts ln accordance
with the procedures already adopted for the inspection of
slaughterhouses. The text also specifies the measures to be taken
if residues are found.

The Dlrective furthermore gives the Commission the task of
negotiating guarantees wlth third countries at least equivalent to
those arising out of the application of this Directive; these
guarantees must be approved by 3L December 7987 for hormones and

one year later for the other residues.

SOCIO-STRUCTURAL MEASURES APPLICABLE TO THE CANARY ISLANDS

The Council adopted a Regulation laying down socio-structural
provisions applicable to the Canary Islands.

This covers the following three measures already in force
in the other regions of the Communlty:

- improvement of the effectiveness of agricultural structures
( Regulation No 797 / 85) ;

common measure to lmprove the conditions in which agricultural
and fishery products are processed and marketed
(Regulation No 355/77) ;

- producer groups and unions thereof (Regulation No L36O/78.
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OTHER DECISTON

Relations with the ACP States

The Council adopted in the official languages of the
Communities a Regulation on the conclusion of the Agreements in the
form of exchanges of letters between the European Economic
Communlty and, on the one hand, the ACP sugar-producing States
and on the other hand, the Republic of rndia on the guaranteec
prices for cane sugar for the 1985-L986 dellvery period.

These prices will be as follows:

for raw sugar : 44,85 ECU per 1OO kilograms from
1 JuIy 1985 to 31 March 1986;

44,92 ECU for 1OO kilograms from
1 April 1986 to 30 June 1986;

for white sugar: 55,39 ECU per 1OO kilograms.
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EruxeILes, le 12 septembre 1986

fi3
Note È[9 (0§l 23? aux Bureaux Nationa]rx
g§. auà Hembres. du §gJvice dg Porte-Parole

PREPARATI0N DU CONSEIL AGRICOLE lX. lrleqter)

Les déIrbératrons des Ministres de I'agriculture prévues pour la
sèance de Iundr (après-midi) et mardi prochains s'articuleront
autour de deux sujets :

- mesures urgentes dans Ie secteur Iaitier,
- questions agri-monétaires.

Mesures grsentes dang le secteur laitrer

En ce qur r:oncerne Ie premier voIet, M. Andriessen exposera Ies
motifs qui ont conduit la Commission à proposer les mesures
annoncées iI y a deux jours afin d'assurer une certarne
Iimitation de Ia production ainsi que de I'intervention dans Ie
secteur Iaitier (voir note P-691. 0n peut donc prévoir un tour
de table très intéressant qui enregistrera Ies premràres
réactions des Hinistres vis-à-vis de I'approche choisie par Ia
Commissron. Par Ia même occasion, les Ministres se référeront
probablement à certaines décisions prises - de 1a compêtenr:e
exclusrve de Ia Commissron - portant sur deux aspects
spécrfiques :

La stabilisation du niveau de la teneur en matières grasses
pour Ies Iivraisons du lait aux Iaiteries.
Le Comité de gestion donnera son avrs cet après-midi à ce
sujet afrn de permettre à Ià Cr)mmissron d'arrêter sa rJéclsron
formelle dans les tous prochains jours.

Le déLai pour Ia prise en charge de Ia part de Ia Communauté
de frais découlant de I'intervention de poudre de Iait et du
beurre. Cette dernière mesure, pour laquelle Ie Comité de
gestion a rendu son avis hrer et qur est publrée dans le
Journal officiel d'aujourd'hui a été prise par Ia Commrssion
pour éviter tout risque de spéculation dans Ies circonstances
ar:tuelles d'rncertitude quant aux perspectives en matrère des
possrbilrtés réelles de I'intervention pour les deux produits
en ques t r.on.



En ce qul concerne les mesures urgentes qui relèvent, à titre de
rè9lement, de Ia compÉtence du ConseiI, on ne peut s'attendre,
Iors de la prochaine séance, à une décision définitive du fait
que le Parlement européen, ainsi que te Comité Economique et
Socral, doivent d'abord donner leur avis. A part ce problème
formel, on peut certainement prévoir un débat difficile qui vise
à soumettre clarrement aux Ministres Ies difficultés qui
caractérisent actuellement Ie secteur Iaitier et pour lequeI iI
y a - de I'avis de Ia Commission - toute l'aison d'agir d'une
manière urgente afin d'assurer une meilleure meitrise de Ia
situation.

0ues tions aqri-lLonétaires

Le Conseil sera appeté à se prononcer sur Ia propositron de Ia
Commrssion visant une dévaLuation du taux vert pour Ia livre
irlandaise. En effet, Ia Commission a proposé de réduire la
valeur de ce même taux de 5 points pour les produits animaux et
cte 3 pornts pour Ies produits végétaux. ll est évident que ce
thème constitue un élément très important pour la déIégation
irlandaise, l'agriculture irlandaise étant actuellement
confrontée à une évolution des revenus relativement défavorable,
situation encore eggrevée par des circonstances climatiques qui
ont été difficiles.

Le Conseil doit également trouver un accord définitif en matière
de la proposition de Ia Commission sur les nouvelles modalités à

retenir pour Ie caIcuI des HCM dans Ie secteur des oeufs et
votailles. Sur ce point, Ia Commission maintient sa proposition
de compromis énoncée lors de Ia dernière session du Conseil du
mois fle juiIlet. Vous trouverez les dét,riIs Ia concernant dans
ta nordç BIo 202(suite2).

I

Ami t ré
H. Pae Comeur\
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À TE Blo (g§) 237 (sulta ;l) AlJ)( BUREAUX NATtoNAUx
g.Ê. ag; Manrbrcs çlq Scrvlcc dU Portâ-Parole

coNSE lL AGR lcoLE (N. Wcgtar )

Les Mlnlstres se sont réunls hler après-mlcil Jusqu'à 2Ih3O pour
la premlêre Journée de la sesslon gul se prolonge encore
auJourd'hu I . Les dé 1 I bêrat lons ont porté sur deux suJets :

1 . Quest I ons agr l -monéta I res
2. Mesures urgentes dans le secteur laltler.

1. Ouest I ons agr I -monêtq I res

a. Dévaluatlon glg taux vêrt d-e lÂ llvre lrlandAlse
,i

Un accord dêf lnltlf a été enréglstrê eur une proposltlon de la
Commlsslon vlsant une dêvaluatlon du taux vert de la I lvre
lrlandalse de B polnts pour les prodults anlmaux et 3 polnts pour
les prodults vêgêtaux. Comme I I vous a dêJà êtê slgnalê dans
notre noto blo 233, cette modlf lcat lon entraine une augmentatlon
des prlx en monnale natlonale en lrlande de respectlvement 5,8 et
2,79 %, Le Gouvernement lrlandals avalt lntrodult une clemande
d'une dêvaluatlon totale du taux vert lrlandals de 8,7 % mals
une telle ampleur a été consldérée comme non justlf lêe par le
Co I I ège.

La même demande a êtê conflrmée par le Mlnlstre lrlandals, M.
Deasy, ma ls la Comm lss lon a l.ns I que les autres m ln lstres ont
soutenu la proposltlon de lâCommlsslon. Toutefols, deux
délêgatlons, à savolr les dêlêgatlons françalse et brltannl'üue,
ont falt part de leurs rêtlcences vls-à-vls de cette dêvaluatlon,
ces mêmes clêlégatlons cralgnant des dlstorslons de concurrence en
défaveur de leur pays. M. Gul llaume a notamment falt rêfêrence
au secteur de la vlandE bovlne et ll a prêclsé gu'une partle
lmportante des exportat I ons I r I anda I ses de ce secteur s'or I entent
vers la France. Du côtê brltannlque, on a falt valolr qu'un
changement monêtalre du côtê lrlandals en matlêre agrlcole rlsque
de condulre à des fraudes entre ce pays et l'lrlande du Noro.
Pour ces ralsons, ces mêmes dêlêgatlons se sont réservê lâ
posslbllltê d'lntrodulre une demande slmllalre cle modlf lcatlon de
leur taux vert auprês de la commlsslon. Dans le cas de la
France, notamment, pour le taux appllquê pour le secteur de la
v I ande bov I ne.

M. Andrlessen, tout en rappelant le drolt de chaque Etat membre
d'lntrodulrs des demandes dans ce sens, a falt savolr qu'll ne
volt aucunc ralson qul Justlf le un llen entre la dévaluatlon du
taux vert lrlandals dès malntenant et des changements monêtalres,
le cas échéant , Pour certa I ns autres Etat§ membres, dans"nun
stade ultêrleur. C'est dans ce sens qu'un accord dêf lnltlf a
pU être attêlnt par le blals d'une procédure de vote pour lequel
lEs dêlégatlons brltannlque et franÇalse se sont abstenues. I I

il



cst à rappêler toutefols que ca votc n'a pu avolr IlGu qU'aprês
le débat des Mlnlstres sur un deuxlême volet du chapltre agr l-
monétalre, à savolr un nouveau rêglement proposê par la
Commlsslon pour le calcul des MCM pour les oeufs ct
volal I le (volr cl-dessous).

E. UICM oeufs ÊjE volallles

Un clébat long et assêz confus a cu llêu Sur cs polnt sans
qu'aucun prggrès n'alt pu être constaté par rapport aux
proposltlons dlvergentes déJà cnrêglstrées lors dc la scsslon
prêcédente du consell agrlcole du mols de Julllet. A unc
extreme, oh troUvc les clélêgatlons danolse, nêerlandalse ct
al lemande qul ne peuvent accepter un rêglme nouvGau condulsant à
un démantêlement des MCM nêgatlfs pour ces secteurs, et la
dêlégatlon belge qul lnslEte notamment sur Un traltcment
"symétrlgue" sntrc lcs MCM posltlfs, d'unc part, et les
nêgatlfs, d'autre part. A l'autre extrême, lâ posltlon lnverse
prêconlsêc notamment par la délêgatlon franÇalse qul lnslste sur
une solutlon falsant, cî tout état de cause, dlsparaitrc les MCM

nêgat I f s pour les deux secteurs en quest lo.n.

Devant cette sltuatlon, ll ne restalt pas d'autre solutlon que de
pro longer , pour Ltn mo I s, la suspens lon de l 'app I lcat lon des MCM

en questlon, cette suspenslon êtant déJâ appl lquée depuls les
déclslons Prlx 86187 dans le cadre de l'accord dc LUxembourg.
Un tel ,,rol I over" arrangement a êtê dêcldê par un€ procêdure de
vote oü leg dêlêgatlons nêerlandalse, luxembourgêolse, danolse et
belge se sont prononcêes contre. I I est donc entendu gue la
même questlon f lgurera à nouveau à l'ordrc du Jour de la
procha I ne sess I on su Consc I I .

?, McsuEcs urgantas dans 13 sactÊuf laltler

La sesslon de la solrêe a êté domlnée par un dêbat sur le paquet
des mesures proposées par la Commlsslon vlsant certalnes actlons
condulsant à uno mellleure mattrlse de la productlon et de
l'lnterventlon dans le secteur laltler. ll s'est dêgagê de ce
dêbat quÊ toutes les délégatlons souscrlvent à l'analyse de la
Commlsslon qul a mls en êvldence que la sltuatlon dans le secteur
préc I té s'est te I I ement aggravêe que certa I nes act I ons urgentes
s' lmposent . Toutcfo I s, cette unan lm I tê ne se conf I rme pâs dans I e
cholx des mesures spêclflques proposées'par la Commlsslon.

Sur la SUSPENSION DE L'INTERVENTION, lâ grande maJor lté des
ctêlégatlons 3'est montrêe très réservêe vls-à-vls de la
proposltlon de la Commlsslon qUl l'aqtorlse à sqspendrc, dB sa
propre compétence, l'lnterventlon du beurre ctlou du lalt êcrêmé
ên poudre, "dans des cas exceptlonneIs". Par exempIe, comme I'a
slgnalé le Mlnlstre luxembourgeols, les mécanlsmes d'lnterventlon
constltuont le Plller prlnclpal de l'organlsatlon de marchê en
questlon, ce§ mécanlsmes, à son avls, fâlsant l'obJet des
déclslons lmprêvlslbles du cÔtê de la Commlsslon. D'autre part,
une eertalne compréhenslon s'est dégagée vls-à-vls de la
proposltlon de ne llmlter l'lnterventlon pour le lalt êcrémé en
poudre gu'â la pêrlode avrl l/septembre, Même le Mlnlstrc
lrlandals, M. Deasy, pouvalt açceptcr unê llmltatlon dans lê
ternps de cettê lnterventlon, blen qu'll alt cstlmê quc la pêrlode
de suspenslon devralt être assêz I lmltéc.



En cc guI conccrng I.ANNULATION DE LA COMPENSATIoN INTER-
REGIONALE, I I s'est dégagâ clalrement qus cet élémcnt pose dcsdlfflcultês maJeures à presque toutcs lcs dêlégatlons. Dans ce
contexte, ll a été prêclsé que cette facultê ne peut pas être
abolle au cours de la campagne et qu'elle devralt être malntenue
afln d'êvltcr tout rlsque dc dlscrlmlnatlon €n dêfaveur des
producteurs ct dcs pays appl lquant le réglme A (quotas
lndlvlduels) etlou n'appl lquant pas un systêmc unlquc des
lalterles comme c'Êst le cas actuel lement au Dancmark st au
Royaume-Unl, ll n'y a donc pas de doute guc cê polnt constltuc
lc polnt de rêslstance prlnclpal au nlveau du Consell dont lca
clêl lbêratlons sur ce polnt sont à prêvolr pour la prochalnc
scss I on du Conse I I .

D'autre Part, en ce qul concêrne la dcclslon de la Commlsslon de
ne plus admettre unê certalns f lexlblllté de l'augmcntatlon de la
TENEUR EN MATIEBES GRASSES, lr plupart dcs Mtnlstres semblent
favorables à cctte mesure, à l'exceptlon du Mlnlstrc lrlandals
qU I a est lmê qu'Unê certa lne augmentat lon de cette tenour clans
lcs pays qul se trouvent cn-dessous de la moyennê communautalre
devralt êtrc permlse.

A t ltre de concluslon, I I a êté convenu de charger lc CSA
d'êxamlner ce dossler, et cecl de manlêre urgonte, afln dê
pêrmottre au Consel I d'y revenlr lors de sa prochalnc sesslon.
ll n'a même pas été exclu et cecl sultc à une suggestlon du
Mlnlgtre ltâllen, M. Panclolf I qu'UN GROUPE A HAUT NIVEAU solt
établ I ,,bf ln de renforcer les travaux au nlveau prêparatolre pour
accê I érqr I 'examen de ce doss I er .

it

A SU IVR;]N
Am I t re",$L\-LLuu-
H. Paemen. Comeur\
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9t)NSE I L AGR lcoLE (N. Wagtar )
I

ILa séanÇq d'auJourd'hul qut a débutê à tO heures a tcrmlné sestravaux ÿers 14h. E1 le a êtê assez fructueuse. En effet, urr
accord ctÊf ln I t I f a êté enrêg tstrê sur les po lnts su lvants :

1. sectçqf cÔrâales : uh€ proposltlon de rêglement permettant lamlse en qêuvre dc la sotutton provlsolrc du ter Julllet 19gg à lasulte du.dlfférend entre la communauté et lss Etats-unls
concernanf les conséquences dans le secteur agrlcole de
l'êlarglg$emcnt de la Communauté â I'Espagnc. En sffet, cê
rêglement;i prévolt de rédulre le prêlêvement à l,lmportatlon desquantltéslreprêsentant la dlffêrence cntrc une quantlté moycnnc
de 234 . OOP tonnes/mo I s et I es quant I tés cf fect I vêment lmportêcs
en Espagnf dc ma'[s, de sorgho et dc dlf férents prodults dc
subst I tu l9n tên provenance des Etats-Un ls . Cstte récluct lon cluprêlêvement dolt s'opérer par vole d.adJudlcatlon,

Les clélêgaf lon8 espagnole, portugalsê et grecgue sê Bontprononcêor contrê les modal ltés proposées, ces délêgatlonslnslstant sur un systêmê d'adjudlcatlon vlsant unc rêpartltlon
êqultablÇ entrc les Etats membres des quantltês lmportécs à tauxrédult, cette répartttton pouvant être réat tsée par exêmplê par
le blals de quotas dlstlncts f lxés pour les dlffércnts Etats
membres.

La délêgatlon ltat lenne a partagê le prlnclpe de ccttc
conceptlon, toutcfols cl le n'a pas lnststé sur lee modal ltês
réglementalres assurant un tel obJectlf. par conséqucnt, la
Présldencc a pu constater l'accord du Consell en la matlêre blcnqu'll s'aglsse d'un accord à la maJorlté quallf lêê,

Z. sêetâur hr{l le gl'ot tva : uh accord pollttque a êtê âttclnt sur
une propoa I t lon cle la Comm I ss lon v I sant un pro longement d'un an(solt Jusqu'au 31 octobre 1988) de la pérlode de parttctpatlon
communauta I re au f I nancement des coûts d'êtab I I ssement et de
fonctlonnement cles agences de contrôle dans le secteur de l,hulle
d'ol lve. I I est A rappeler qu'un tel prolongement ne comporte
pas d'augmentatlon du montant maxlmum lnscrlt dans lê rêglement
en questlon. Cette prolongatlon s'avêre nêcessalre du falt que
I es Etats membres accusent un certa I n retard dans I 'êtab I I ssement
des agences de contrôle prêvues

3. Pol ltlquq structufal lc

Les délêgatlons brltannlque, françalse et belge ont levé leurs
réserves êxprlmêes au nlveau du CSA vls-à-vls d'unc proposltlon
de règlement vlsant à rendre appllcable aux lles Canarlcs les
mesures soclo-structurel les actuel lement appl lcables à toutes les
stlpule clalrement que les actes Jurtdlqucs dê la PAC nc trouvent

f ln) AIJX BUREAUX NATtoNAUx
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pâs d'appl lcatlon aux I lcs Canarles. Le Gouvcrncmcnt cspagnol a
clalrement lnslstê pour quc les mesures structurcllcs dc la PAC
pulssent y être appl lquêês ên vuc de contrlbuer alnsl au
développement structurcl de l'agrlculture des mêmes lles.
L'accord dc cca trols délégatlons a toutefols étô condltlonnê par
le falt gu'ellss cstlment que lcur accord nc peut nullÊmcnt
prêJugêr les dêllbêratlons cncorc cn cours au nlvÊaq du Consell
Affalres Gênêralcs en matlère dc réglmc futur dca êchanges entre
les I les Canarlcs ct la Communautê.

t. Ouêstlônq vâtârlnalres

Un accord par la malorltê quallf lée a êté enréglstrê on cc gul
concerne une proposltlon de dlrcctlvc relatlve à la rcchcrchc de
résldus dans les anlmaux êt dans lês vlandes fralchcs. Aprês que
les délégatlons allemandc, nêerlandalse et françalse ont levê
leurs réserves en la matlêre, l6 Consel I nc rcstalt confronté
qu'avec deux posltlons nêgatlves, col les dca délégatlons clânolBo
et brltannlquc. Ccs Ceux dêlégatlons ont cstlmê qu'll y a llêu
d'lnclure l'artlcle 1ÔO comme base JurlOlquc dc la dlrcctlvc cn
quest I on en ra I son des aspects dc santê huma I nc contcnus dans I s
texte. Cctte thêse n'a pas êtê partagêe par lcs autres
dêlêgatlons nl par la Commlsslon de sorte quc l'accord
déf lnltlf ref lête f ldèlement lcs modalltés proposêca par la
Commlsslon
Cet âccord ne manque pas d'lmportancc polltlque pulsqu'll vlse â
assurêr des contrô les adêquats cles rés ldus dans la v lande,
notamment les hormones, l'utlllsatlon de ccs dernlèrcs substances
êtant lntcrdltes à partlr du lor Janvler 1988 (pour lc Royaume-
Unl, 1.1.89).

§. Sêeteur ,14[t lcr

Lc dêbat sur la proposltlon vlsant un renforcsmcnt dc
l'ef f lcacltê du règlemçnt (beurre soclal) progresss trôs
lentement : seules les dê1égatlons lrlandalsc et al lcmandc se
sont prononcées, commc cela a dgJa êtê le cas lors dê la sesslon
précédentc du Conscll au mols de Julllet, clalrement cn faveur de
l'augmentatlon proposée dc l'aldc à l'achat de bcurrc et â
êtendre le bênéflce de l'actlon aux catégorlcs de chômeurs et do
retraltés les plus lndlgents. Les autres délêgatlons, certes
av€c €les nuances, so sont montrées três rêt lcentes v I s-à-v I s cle
cette proposltlon blen qu'll a étê constatê qu'll s'aglt d'un
rêglme facultatlf, donc au cholx de l'état membre de l'appl lquer
ou non sur son terrltolre.

M, Andrlessen a soullgné l'lmportancc gus la Commlsslon attache à
cette proposltlon qul vlse à falre bênêflcler certalnes
catégorles de la populatlon communautalre des excêdsnts laltlers
ct cecl de tel 1e manlêrc qu'el le nê fausse pas lcs dêbouchês
normaux ex I stants.

Amltlê
H. Pa n. Comeu


